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BENVENUTI  

ALL’EVENTO TECNOLOGICO DEL 2009

L’effi cienza abita qui: solo la HANNOVER MESSE 2009 
presenta tutte le innovazioni della catena di creazione 
del valore industriale, concentrate in un’unica sede. 
Un’opportunità da non perdere per plasmare direttamente 
il proprio futuro. Più di 6.000 espositori per 13 fi ere 
leader internazionali propongono le soluzioni più indicate. 
Createvi le condizioni ottimali per affrontare la com-
petizione globale, accrescendo l’effi cienza energetica 
nei processi industriali.

Qui si respira un’aria nuova per uno sfruttamento 
dell’energia ancora più effi ciente. La fi era leader WIND 
debutta nel 2009 e presenta le tecnologie indispensabili 
per un approvvigionamento energetico sostenibile 
e mirato al futuro. 

E sempre qui potrete scoprire anche le novità in arrivo 
dall’Estremo Oriente. Con la Corea come Paese Partner 
di quest’anno, la HANNOVER MESSE accoglie uno dei 
Paesi industrializzati più innovativi.

Vi auguriamo cinque giornate di fi era all’insegna del 
networking e dell’ispirazione e tanti incontri interessanti 
con i decisori internazionali dell’economia e della politica. 
GET NEW TECHNOLOGY FIRST!

 PREZZI E BIGLIETTI

BIGLIETTI E TARIFFE

Biglietto giornaliero in prevendita 23,00 EUR
Biglietto giornaliero alle biglietterie 29,00 EUR
Pass per tutta la durata della fi era 
in prevendita  53,00 EUR
Pass per tutta la durata della fi era 
alle biglietterie  63,00 EUR
Biglietto giornaliero per studenti, militari 
e persone che prestano servizio civile  13,00 EUR
Biglietto speciale (TectoYou)
il 24. 4. 2009 2,50 EUR

PREVENDITA DI BIGLIETTI

Internet-Service
www.hannovermesse.de/tickets

Hotline +49 180 5000689 (14 ct./min.)

La prevendita viene effettuata anche dalle Camere 
del commercio e dell’industria e dalle rappresentanze 
all’estero della Deutsche Messe.

I prezzi sono comprensivi di IVA a norma di legge.

OTTIMIZZATE LA VISITA ALLA HANNOVER MESSE CON 

IL PROMOTION WORLD

Nel cuore della HANNOVER MESSE, nel padiglione 18, la 
fi era specializzata internazionale per gli articoli promozio-
nali e le incentivazioni propone idee geniali per la Vostra 
attività e la fi delizzazione della Clientela. Le giornate 
per i visitatori specializzati sono il martedì e il venerdì.

PRENOTAZIONE CAMERE ALL’ARRIVO AD HANNOVER:

Area fi eristica: Travel2Fairs, Centro informazioni (IC)
Aeroporto: Centro assistenza fi era 
(Messe-Service-Center), livello di arrivo A
Stazione centrale: Hannover Tourismus Service
Ernst-August-Platz/angolo Luisenstraße

IN TRENO DIRETTAMENTE ALLA HANNOVER MESSE

Le informazioni sui treni a lunga percorrenza per 
arrivare direttamente alla stazione della fi era “Hannover 
Messe/Laatzen”, sono disponibili sul sito www.bahn.de

COLLEGAMENTI LOCALI

 Stazione centrale > Fiera NORD: 
 ferrovia metropolitana 8/18/E (18 min.)

 City > Messe OST (Fiera EST): 
 ferrovia metropolitana 6/16 (23 min.)

 Aeroporto > Stazione centrale: 
 ferrovia metropolitana 5 (16 min.)

ELICOTTERO-NAVETTA

Dall’aeroporto di Hannover, l’esclusivo elicottero navetta 
porta direttamente alla fi era in appena 9 minuti.
Prenotazioni presso
Compass Air Charter
Telefono +49 511 7245855
info@compass-aircharter.de

Suggerimenti per arrivare con l’auto e con voli speciali e 
informazioni relative agli organizzatori di viaggi dall’estero 
o ai viaggi speciali in autobus per la HANNOVER MESSE 
sono disponibili alla pagina
www.hannovermesse.de/visitorservice

VISITORS’ LOUNGE

La lounge internazionale per i visitatori accoglie in 
un’atmosfera tranquilla e rilassata e offre inoltre la 
possibilità di tenere colloqui d’affari.

 Centro informazioni (IC)

 SERVIZI PER I VISITATORI  EVENTI SPECIALI

PROPOSTE STUDIATE SU MISURA PER  

ARRIVARE E ALLOGGIARE

SELECTED HOTELS

Questa etichetta raccoglie gli hotel di Hannover e  
dintorni che si sono impegnati a garantire uno  

standard di qualità adeguato alla Fiera. Gli hotel partecipanti 
all’iniziativa e la loro disponibilità sono disponibili su: 
www.hannovermesse.de/selectedhotels

INTERMEDIAZIONE DI ALLOGGI

Travel2Fairs cerca per Voi camere private, stanze in hotel 
o appartamenti, con lo standard che desiderate e a condizioni 
convenienti.

VIAGGI FORFAIT IN FERROVIA

In abbinamento al pernottamento, sono previsti biglietti
convenienti per il treno con partenza da tutte le stazioni 
tedesche.

PACCHETTI DI VIAGGIO COMPLETI PER AEREO

Con i convenienti pacchetti di viaggio completi per aereo 
all’interno dei confi ni tedeschi, è possibile prenotare aereo, 
alloggio e, su richiesta, il biglietto di ingresso alla fi era,
risparmiando tempo.

ALTRI SERVIZI

Noleggio auto, servizio navetta, sistemazioni per gruppi, 
servizio bagagli, biglietti per voli di linea, voli charter, ecc.

CONTATTO

Travel2Fairs GmbH
Esperantostraße 4, 30519 Hannover, Germany
Telefono +49 511 33644510 · Fax +49 511 33644512
info@travel2fairs.com
Prenotazioni: www.travel2fairs.com

NIGHT OF INNOVATIONS (PADIGLIONE 2)

Nel quadro del mercato dell’innovazione Research & 
Technology, il 20 aprile 2009 si svolgerà un evento di net-
working di grande levatura per l’economia, la scienza e la 
politica. Dalle ore 18 si potranno incontrare espositori 
e visitatori di tutte le fi ere leader in un’atmosfera rilassata, 
per conoscere da vicino le tecnologie del futuro.

ROBOCUP GERMAN OPEN 2009 (PADIGLIONE 22)

I robot umanoidi in azione. I team di studenti e scienziati 
faranno incontrare le tecnologie chiave del domani 
nelle categorie RoboCupSoccer, RoboCupRescue e 
RoboCup@Home.

TECTOYOU (P 33, 34, 35)

Il punto di riferimento ideale per le nuove leve dell’ingegneria: 
iniziative coinvolgenti, temi e percorsi guidati suscitano 
l’entusiasmo dei giovani di oggi per la tecnologia e le profes-
sioni tecnologiche del domani. Un’occasione unica per classi 
scolastiche e studenti per scoprire la tecnologia sul posto 
e dal vivo, per stringere contatti e scoprire le prospettive di 
lavoro.

WOMENPOWER (CONVENTION CENTER, 24.4.2009)

L’industria tedesca ha bisogno della competenza di donne 
qualifi cate. All’insegna dello slogan del congresso 
specialistico di quest’anno, “Carriere nel mondo del lavoro 
globalizzato”, esperte ed esperti discutono i cambiamenti 
di ruoli e l’integrazione di mondo del lavoro e vita privata. 
Informatevi sulle strategie di successo per l’attività 
professionale quotidiana. Per uomini e donne.

WORLD ENERGY DIALOGUE (PADIGLIONE 27)

Gli esperti di tutto il mondo espongono le soluzioni più 
recenti per produrre e distribuire l’energia. Da non perdere 
assolutamente l’assegnazione dell’Energy Effi ciency Award 
per le tecnologie all’avanguardia.

www.promotion-world.de

EFFICIENZA ENERGETICA (PADIGLIONE 26)

L’effi cienza energetica è il fi lo conduttore della HANNOVER 
MESSE 2009. Tutte le 13 fi ere leader propongono le tec-
niche di produzione e le soluzioni ad altissima effi cienza 
energetica. Visitate anche la mostra speciale intersettoriale 
“EnergieEffi zienz” nel padiglione 26 e scoprite gli impianti 
e i componenti su misura per i Vostri processi. La riduzione 
dei costi è inclusa.

GLOBAL BUSINESS FORUM (P 11)

La manifestazione della HANNOVER MESSE dedicata agli 
scambi con l’estero nasce come combinazione di congresso, 
esposizione e evento matchmaking e costituisce quindi la 
cornice ideale per un networking ai massimi livelli.

HERMES AWARD (PADIGLIONE 2)

Nel quadro dei festeggiamenti per l’apertura della 
HANNOVER MESSE, anche nel 2009 torna l’assegnazione 
dell’HERMES AWARD che, con i suoi 100.000 euro in palio, 
rappresenta il più ricco premio per la tecnologia al mondo 
e viene conferito alle innovazioni più all’avanguardia pre-
sentate per la prima volta a un pubblico internazionale. 

JOB & CAREER MARKET

Dedicato a chi vuole prendere in mano il proprio futuro. 
Presenta informazioni dettagliate su offerte di lavoro, posti 
di praticantato o stage. Gli incontri diretti con i decisori 
del personale delle oltre 50 aziende espositrici e scuole 
universitarie aiutano a scoprire le proprie prospettive e le 
opportunità di carriera.
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Ernst-August-Platz/angolo Luisenstraße

IN TRENO DIRETTAMENTE ALLA HANNOVER MESSE

Le informazioni sui treni a lunga percorrenza per 
arrivare direttamente alla stazione della fi era “Hannover 
Messe/Laatzen”, sono disponibili sul sito www.bahn.de

COLLEGAMENTI LOCALI

 Stazione centrale > Fiera NORD: 
 ferrovia metropolitana 8/18/E (18 min.)

 City > Messe OST (Fiera EST): 
 ferrovia metropolitana 6/16 (23 min.)

 Aeroporto > Stazione centrale: 
 ferrovia metropolitana 5 (16 min.)

ELICOTTERO-NAVETTA

Dall’aeroporto di Hannover, l’esclusivo elicottero navetta 
porta direttamente alla fi era in appena 9 minuti.
Prenotazioni presso
Compass Air Charter
Telefono +49 511 7245855
info@compass-aircharter.de

Suggerimenti per arrivare con l’auto e con voli speciali e 
informazioni relative agli organizzatori di viaggi dall’estero 
o ai viaggi speciali in autobus per la HANNOVER MESSE 
sono disponibili alla pagina
www.hannovermesse.de/visitorservice

VISITORS’ LOUNGE

La lounge internazionale per i visitatori accoglie in 
un’atmosfera tranquilla e rilassata e offre inoltre la 
possibilità di tenere colloqui d’affari.

 Centro informazioni (IC)

 SERVIZI PER I VISITATORI EVENTI SPECIALI

PROPOSTE STUDIATE SU MISURA PER  

ARRIVARE E ALLOGGIARE

SELECTED HOTELS

Questa etichetta raccoglie gli hotel di Hannover e  
dintorni che si sono impegnati a garantire uno  

standard di qualità adeguato alla Fiera. Gli hotel partecipanti 
all’iniziativa e la loro disponibilità sono disponibili su: 
www.hannovermesse.de/selectedhotels

INTERMEDIAZIONE DI ALLOGGI

Travel2Fairs cerca per Voi camere private, stanze in hotel 
o appartamenti, con lo standard che desiderate e a condizioni 
convenienti.

VIAGGI FORFAIT IN FERROVIA

In abbinamento al pernottamento, sono previsti biglietti
convenienti per il treno con partenza da tutte le stazioni 
tedesche.

PACCHETTI DI VIAGGIO COMPLETI PER AEREO

Con i convenienti pacchetti di viaggio completi per aereo 
all’interno dei confi ni tedeschi, è possibile prenotare aereo, 
alloggio e, su richiesta, il biglietto di ingresso alla fi era,
risparmiando tempo.

ALTRI SERVIZI

Noleggio auto, servizio navetta, sistemazioni per gruppi, 
servizio bagagli, biglietti per voli di linea, voli charter, ecc.

CONTATTO

Travel2Fairs GmbH
Esperantostraße 4, 30519 Hannover, Germany
Telefono +49 511 33644510 · Fax +49 511 33644512
info@travel2fairs.com
Prenotazioni: www.travel2fairs.com

NIGHT OF INNOVATIONS (PADIGLIONE 2)

Nel quadro del mercato dell’innovazione Research & 
Technology, il 20 aprile 2009 si svolgerà un evento di net-
working di grande levatura per l’economia, la scienza e la 
politica. Dalle ore 18 si potranno incontrare espositori 
e visitatori di tutte le fi ere leader in un’atmosfera rilassata, 
per conoscere da vicino le tecnologie del futuro.

ROBOCUP GERMAN OPEN 2009 (PADIGLIONE 22)

I robot umanoidi in azione. I team di studenti e scienziati 
faranno incontrare le tecnologie chiave del domani 
nelle categorie RoboCupSoccer, RoboCupRescue e 
RoboCup@Home.

TECTOYOU (P 33, 34, 35)

Il punto di riferimento ideale per le nuove leve dell’ingegneria: 
iniziative coinvolgenti, temi e percorsi guidati suscitano 
l’entusiasmo dei giovani di oggi per la tecnologia e le profes-
sioni tecnologiche del domani. Un’occasione unica per classi 
scolastiche e studenti per scoprire la tecnologia sul posto 
e dal vivo, per stringere contatti e scoprire le prospettive di 
lavoro.

WOMENPOWER (CONVENTION CENTER, 24. 4. 2009)

L’industria tedesca ha bisogno della competenza di donne 
qualifi cate. All’insegna dello slogan del congresso 
specialistico di quest’anno, “Carriere nel mondo del lavoro 
globalizzato”, esperte ed esperti discutono i cambiamenti 
di ruoli e l’integrazione di mondo del lavoro e vita privata. 
Informatevi sulle strategie di successo per l’attività 
professionale quotidiana. Per uomini e donne.

WORLD ENERGY DIALOGUE (PADIGLIONE 27)

Gli esperti di tutto il mondo espongono le soluzioni più 
recenti per produrre e distribuire l’energia. Da non perdere 
assolutamente l’assegnazione dell’Energy Effi ciency Award 
per le tecnologie all’avanguardia.

www.promotion-world.de

EFFICIENZA ENERGETICA (PADIGLIONE 26)

L’effi cienza energetica è il fi lo conduttore della HANNOVER 
MESSE 2009. Tutte le 13 fi ere leader propongono le tec-
niche di produzione e le soluzioni ad altissima effi cienza 
energetica. Visitate anche la mostra speciale intersettoriale 
“EnergieEffi zienz” nel padiglione 26 e scoprite gli impianti 
e i componenti su misura per i Vostri processi. La riduzione 
dei costi è inclusa.

GLOBAL BUSINESS FORUM (P 11)

La manifestazione della HANNOVER MESSE dedicata agli 
scambi con l’estero nasce come combinazione di congresso, 
esposizione e evento matchmaking e costituisce quindi la 
cornice ideale per un networking ai massimi livelli.

HERMES AWARD (PADIGLIONE 2)

Nel quadro dei festeggiamenti per l’apertura della 
HANNOVER MESSE, anche nel 2009 torna l’assegnazione 
dell’HERMES AWARD che, con i suoi 100.000 euro in palio, 
rappresenta il più ricco premio per la tecnologia al mondo 
e viene conferito alle innovazioni più all’avanguardia pre-
sentate per la prima volta a un pubblico internazionale. 

JOB & CAREER MARKET

Dedicato a chi vuole prendere in mano il proprio futuro. 
Presenta informazioni dettagliate su offerte di lavoro, posti 
di praticantato o stage. Gli incontri diretti con i decisori 
del personale delle oltre 50 aziende espositrici e scuole 
universitarie aiutano a scoprire le proprie prospettive e le 
opportunità di carriera.
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 · Soluzioni di automazione (padiglione 6/7/8/9)

 · Dispositivi di campo e componenti (padiglione 6/7/8/9)

 · Metrologia, tecnica di controllo e di regolazione (padiglione 7)

 · Sistemi di comando (padiglione 7)

 · Comunicazione industriale (padiglione 6/7/9)

 · Ingegnerizzazione, manutenzione, servizi (padiglione 6/7)

  Manifestazioni speciali

 · INTERKAMA+ Lounge “Operational Excellence” (padiglione 7)

 · Process Automation Gallery – Energy Effi ciency (padiglione 7)

 · Wireless Automation (padiglione 6)

 · Clean Production (padiglione 16)

 · Fluidotecnica (sistemi idraulici + pneumatici) 

  (padiglione 19 – 21+23)

 · Cuscinetti a rotolamento (padiglione 24/25)

 · Tecnologia degli azionamenti meccanici ed elettr. 

  (padiglione 24/25/27)

 · Tecnologia degli azionamenti elettrici (padiglione 14 /15)

  Manifestazioni speciali

 · Condition Monitoring System (padiglione 24)

 · Forum MDA (padiglione 24)

 · E-MOTIVE (padiglione 24)

 · Idraulica ad acqua (padiglione 23)

 · Tendenze tecnologiche (padiglione 6)

 · Pulizia e pretrattamento (padiglione 6)

 · Tecnica di verniciatura (padiglione 6)

 · Galvanotecnica (padiglione 6)

 · Tecnologia industriale di trattamento al plasma delle 

  superfi ci (padiglione 6)

 · Altri impianti (padiglione 6)

 · Servizi (padiglione 6)

 · Apparecchi di misurazione, di verifi ca e di analisi 

  (padiglione 6)

  Manifestazioni speciali

 · Mondo delle superfi ci (padiglione 6)

 · SurfPlaNet (padiglione 6)

 · Praxispark (padiglione 6)

 · Microtecnologia (padiglione 6)

 · Tecnologia laser (padiglione 6)

 · Micromateriali e nanomateriali (padiglione 6)

 · Nanotecnologia (padiglione 6)

 · Tecnologia dei semiconduttori (padiglione 6)

 · Tecnologia di microproduzione (padiglione 6)

  Manifestazioni speciali

 · Forum “Innovations for Industry” (padiglione 6)

 · Mercato del prodotto IVAM “Micro, nano, materiali” 

  (padiglione 6)

 · Produzione ad altissima precisione (padiglione 6)

 · SchauPlatz NANO (padiglione 6)

 · Collettiva “Laser per la lavorazione dei micromateriali” 

  (padiglione 6)

 · Nano for Industry (padiglione 6)

 · Soluzioni di automazione (padiglione 8 –11+14 –17)

 · Elettrotecnica ed elettronica (padiglione 8 –11+14 –15)

 · Tecnologia degli azionamenti elettrici & Motion Control 

  (padiglione 14/15)

 · Comunicazione industriale (padiglione 8 –11+14 –17)

 · Meccanica (padiglione 15–17)

 · Sistemi di trasporto senza conducente (padiglione 22)

 · Robotica nell’uso industriale (padiglione 16/17)

 · Montaggio e manipolazione (padiglione 16/17)

 · Sensori ed elaborazione industriale delle immagini 

  (padiglione 8/9+16/17)

 · Industrial Identifi cation (padiglione 17)

  Manifestazioni speciali

 · Application Park con Automation live (padiglione 17)

 · Robotation Academy (padiglione 17)

 · Mobile Roboter & Autonome Systeme (padiglione 22)

 · Wireless Automation (padiglione 6)

 · Clean Production (padiglione 16)

 · RoboCup German Open (padiglione 22)

 · Trasferimento e distribuzione di energia (padiglione 11/12)

 · Produzione e approvvigionamento di energia (padiglione 13/27)

 · Energie rinnovabili (padiglione 13/27)

 · Energie convenzionali (padiglione 13/27)

  Manifestazioni speciali

 · Forum dell’energia “Life needs Power” (padiglione 12)

 · Forum di settore e dell’export “Erneuerbare Energien” 

  (Energie rinnovabili) (padiglione 13)

 · Hydrogen + Fuel Cells (padiglione 13)

 · ESCO-Forum (Contracting) (padiglione 13)

 · Clean Moves Expo (padiglione 13)

 · Geotermia (padiglione 27)

 · Themenpark Renewables (padiglione 13)

 · Processi, sistemi e soluzioni per l’economia dell’energia 

  (padiglione 13)

 · SuperConductingCity (padiglione 13)

 · WORLD ENERGY DIALOGUE (padiglione 27)

 · Pipeline Technology Conference (CC)

 · Produzione di energia centralizzata/decentrata (padiglione 27)

 · Componenti e servizi (padiglione 27)

  Manifestazioni speciali

 · Forum degli utilizzatori “Power Plant Technology” 

  (padiglione 27)

 · Collettiva di associazioni “Power Plant Technology” 

  (padiglione 27)

 · ConcentratingSolarPower (padiglione 27)

 INTERKAMA+ (AUTOMAZIONE DEI PROCESSI)  MDA  SURFACE TECHNOLOGY

 MICROTECHNOLOGY

 FACTORY AUTOMATION  ENERGY

 POWER PLANT TECHNOLOGY

 · Soluzioni per l’automazione degli edifi ci (padiglione 11)

 · Metrologia, tecnica di controllo e di regolazione 

  (padiglione 11)

 · Sistemi di automazione specifi ci per l’applicazione 

  (padiglione 11)

 · Soluzioni integrate di settore (padiglione 11)

 INDUSTRIAL BUILDING AUTOMATION

 · Impianti (padiglione 27)

 · Componenti (padiglione 27)

 · Servizi (Padiglione 27)

 WIND

 · Sviluppo del prodotto (padiglione 17)

 · Pianifi cazione della produzione e del processo 

  (padiglione 17)

 · Simulazione (padiglione 17)

 · Produzione/automazione (padiglione 17)

 · Integrazione dei processi (padiglione 17)

 · Evasione degli ordini (padiglione 17)

 · CRM/Distribuzione tecnica (padiglione 17)

 · Assistenza (padiglione 17)

  Manifestazioni speciali

 · Guided Tours (padiglione 17)

 · RapidX (padiglione 17)

 · CRM-Lounge (padiglione 17)

 · Digital Factory Start-Up (padiglione 17)

 DIGITAL FACTORY

 · Materiali e componenti: 

  materie plastiche; gomma/caucciù; ceramica tecnica; 

  materiali compound; materiali metallici (padiglione 5)

 · Semilavorati (padiglione 4/5)

 · Prodotti di fusione (padiglione 3)

 · Lavorazione senza asportazione di truciolo (deformazione 

  massiccia/deformazione di lamiera) (padiglione 4)

 · Lavorazione con asportazione di truciolo (pezzi torniti e 

  fresati) (padiglione 4)

 · Fornitura di sistemi e moduli (padiglione 4)

 · Ingegnerizzazione, servizi (padiglione 4)

 · Tecnica di saldatura (padiglione 5)

  Manifestazioni speciali

 · Suppliers Convention (padiglione 4)

 · Partner di sistema Costruzione macchine/Automotive 

  (padiglione 4)

 · Tecnologia della fusione (padiglione 3)

 · Centro per l’innovazione Materiali ingegneristici (padiglione 5)

 · Forum sui materiali (padiglione 5)

 · Material Trends con Material Award (padiglione 5)

 · WeP – partner per la creazione di valore ContiTech (padiglione 5)

 · Ricerca di base (padiglione 2)

 · Mercato dell’innovazione per la Ricerca e lo Sviluppo 

  (padiglione 2)

 · Transfer di tecnologia e know-how (padiglione 2)

 · Marketing delle sedi tecnologiche e dell’università 

  (padiglione 2)

 · Ricerca applicata: 

  tessuti tecnici, ricerca aerospaziale, ricerca sui materiali, 

  nanotecnologia, ricerca su energia e ambiente 

  (padiglione 2)

  Manifestazioni speciali

 · Night of Innovations (padiglione 2)

 · tech transfer – Gateway2Innovation (padiglione 2)

 · Stand tematico Adattronica (padiglione 2)

 · Textile Solutions (padiglione 2)

 · Bionica (padiglione 2)

 · F+T Arena (padiglione 2)

 · Vision 2050 (padiglione 2)

 · SpaceTransfer09 (padiglione 2)

 · Interazione uomo-macchina (padiglione 2)

 · World of Nano (WON) (padiglione 2)

 SUBCONTRACTING  RESEARCH & TECHNOLOGY

 · Tecnica dell’aria compressa: impianti e componenti, 

  generazione, preparazione, immagazzinamento, attrezzi, 

  applicazioni, distribuzioni, contracting, management 

  (padiglione 26)

 · Tecnologia del vuoto: impianti e componenti, pompe, 

  apparecchi di misura, rivelatori di fughe, essiccazione, 

  fi nancing, consulting, servizi (padiglione 26)

 ComVac

 Pianta dei padiglioni
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